
ประโยค ๑-๒ 

แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๔ พฤษภาคม  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  “สมมฺาสมพฺทุโฺธ  อาคโตต ิ  สกลคาโม  สงขฺภุติวฺา  เอกโกลาหโล  อโหส ิ  ฯ  มนุสฺสา   

อุทคฺคจติตฺา  พทุธฺปปฺมขุ ํ  ภกิฺขสุงฆฺ ํ  นิสทีาเปตวฺา  ยาคุ ํ  ทตวฺา  ขชฺชก ํ  อทสุํ  ฯ  สามเณโร,  ภตเฺต  

อนิฏฺฐเิตเยว,  อนฺโตคาม ํ  ปาวสิ ิ  ฯ  คามวาสโิน  นีหรติวฺา  ตสฺส  สกฺกจจฺ ํ  ภกิฺข ํ  อทสุํ  ฯ  โส   

ยาปนมตตฺ ํ  คเหตวฺา  สตถฺ ุ  สนฺตกิ ํ  คนฺตวฺา  ปตตฺ ํ  อุปนาเมส ิ  ฯ  สตถฺา  “อาหร  ตสฺิสาต ิ  หตถฺ ํ  

ปสาเรตวฺา  ปตตฺ ํ  คเหตวฺา  “ปสฺส  สารปีตุตฺ  ตว  สามเณรสฺส  ปตตฺนฺต ิ  เถรสฺส  ทสฺเสส ิ ฯ  เถโร  

สตถฺ ุ หตถฺโต  ปตตฺ ํ คเหตวฺา  สามเณรสฺส  ทตวฺา  “คจฉฺ,  อตตฺโน  ปตตฺฏฐฺาเน  นิสทีติวฺา  ภตตฺกิจจฺ ํ 

กโรหตี ิ อาห  ฯ  คามวาสโิน  พทุธฺปปฺมขุ ํ ภกิฺขสุงฆฺ ํ ปรวิสิติวฺา  สตถฺาร ํ อนุโมทน ํ ยาจสุึ  ฯ  สตถฺา  

อนุโมทน ํ  กโรนฺโต  เอวมาห  “ลาภา  โว  อุปาสกา,  เย  ตมุเฺห  อตตฺโน  กุลุปก ํ  สามเณร ํ  นิสฺสาย   

‘สารปีตุตฺ ํ  โมคฺคลฺลาน ํ  กสฺสปนฺต ิ  อสตีมิหาสาวเก  ทสฺสนาย  ลภถ,  อหมปิฺ  ตมุหฺาก ํ  กุลุปกเมว   

นิสฺสาย  อาคโต,  พทุธฺทสฺสนมปิฺ  โว  อมิ ํ นิสฺสาเยว  ลทธฺ,ํ  ลาภา  โว  สุลทธฺ ํ โวต ิ ฯ   

 

แปล  โดยอรรถ 

๒  มนุสฺสา  จนฺิตยสุึ  “อโห  อมหฺาก ํ ลาภา;  พทุธฺานญฺเจว  ภกิขฺสุงฆฺสฺส  จ  อาราธนสมตถฺ ํ 

อมหฺาก ํ  อยยฺ ํ  ทสฺสนาย  ลภาม,  เทยยฺธมมฺญฺจสฺส  ทาตุ ํ  ลภามาต ิ  ฯ  สามเณรสฺส  กุทธฺมนุสฺสา  

ตสฺุสสุึ  ฯ  ตฏฺุฐมนุสฺสา  ภยิโฺยโส  มตตฺาย  ปสทีสุึ  ฯ  อนุโมทนาวสาเน  จ  พหู  โสตาปตตฺผิลาทนิี   

ปาปณึุสุ  ฯ  สตถฺา  อุฏฺฐายาสนา  ปกฺกาม ิ ฯ  มนุสฺสา  สตถฺาร ํ อนุคนฺตวฺา  วนฺทติวฺา  นิวตตฺสุึ  ฯ   

   

 

 

 

 

 

 

____________________________ 

ใหเ้วลา  ๔  ชัว่โมง  กบั  ๑๕  นาที. 

ธบ.๓ วนวาสติสฺิสตเฺถร วตถฺ ุน.๑๘๔-๑๘๕ 



เฉลย 

ธบ.๓ วนวาสติิสฺสตฺเถร วตฺถ ุน.๑๘๔-๑๘๕ 

(อา้งองิจาก ธมัมปทฏัฐกถา ภาค ๓ แปลโดยพยญัชนะ พระราชปรยิตัิโมล ี(สุทศัน)์) 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  “สมมฺาสมพฺทุโฺธ  อาคโตต ิ  สกลคาโม  สงขฺภุติวฺา  เอกโกลาหโล  อโหส ิ  ฯ  มนุสฺสา   

อทุคฺคจิตฺตา  พทุธฺปปฺมขุ ํ  ภกิฺขสุงฆฺ ํ  นิสทีาเปตวฺา  ยาคุ ํ  ทตวฺา  ขชฺชก ํ  อทสุํ  ฯ  สามเณโร,  ภตเฺต  

อนิฏฺฐเิตเยว,  อนฺโตคาม ํ ปาวสิ ิ ฯ  คามวาสโิน  นีหรติวฺา  ตสฺส  สกฺกจจฺ ํ ภกิฺข ํ อทสุํ  ฯ 

 

๑ อ.บา้นทัง้สิ้น แตกตื่นแลว้ ว่า อ.พระสมัมาสมัพทุธเจา้ เสดจ็มาแลว้ ดงันี้ เป็นบา้นมีความ-

โกลาหลเป็นอนัเดียวกนั ไดเ้ป็นแลว้ ฯ อ.มนุษย ์ ท. เป็นผูมี้จิตไปในเบื้ องบน (เป็น) ยงัหมู่แห่งภกิษุ  

ผูม้พีระพทุธเจา้เป็นประมขุ ใหน้ัง่แลว้ ถวายแลว้ ซึง่ขา้วตม้ ไดถ้วายแลว้ ซ่ึงวตัถอุนับุคคลพงึเคี้ยว ฯ  

อ.สามเณร, ครัน้เมือ่ภตั ไม่สาํเรจ็แลว้นัน่เทยีว, ไดเ้ขา้ไปแลว้ สู่ภายในแห่งบา้น ฯ (อ.ชน ท.)  

ผูอ้ยู่ในบา้นโดยปกต ินาํออกแลว้ ไดถ้วายแลว้ ซึง่ภกิษา (แก่สามเณร) นัน้ โดยเคารพ ฯ 

 

โส  ยาปนมตฺตํ  คเหตวฺา  สตถฺ ุ สนฺตกิ ํ คนฺตวฺา  ปตตฺ ํ อุปนาเมส ิ ฯ  สตถฺา  “อาหร  ตสฺิสาต ิ หตถฺ ํ 

ปสาเรตวฺา  ปตตฺ ํ คเหตวฺา  “ปสฺส  สารปีตุตฺ  ตว  สามเณรสฺส  ปตตฺนฺต ิ เถรสฺส  ทสฺเสส ิ ฯ 

 

(อ.สามเณร) นัน้ ถอืเอาแลว้ (ซึ่งภตั) สกัว่าเป็นเครื่องยงัอตัภาพใหเ้ป็นไป ไปแลว้ สู่สาํนกั  

ของพระศาสดา นอ้มเขา้ไปแลว้ ซึง่บาตร ฯ อ.พระศาสดา (ตรสัแลว้) ว่า ดูก่อนตสิสะ (อ.เธอ) จงนาํมา 

ดงันี้ ทรงเหยยีดออกแลว้ ซึง่พระหตัถ ์ ทรงรบัแลว้ ซึง่บาตร ทรงแสดงแลว้ แก่พระเถระ ว่า  

ดูก่อนสารบีตุร (อ.เธอ) จงดู ซึง่บาตร ของสามเณร ของเธอ ดงันี้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เถโร  สตถฺ ุ  หตถฺโต  ปตตฺ ํ  คเหตวฺา  สามเณรสฺส  ทตวฺา  “คจฉฺ,  อตตฺโน  ปตฺตฏฺฐาเน  นิสทีติวฺา  

ภตตฺกิจจฺ ํ  กโรหตีิ  อาห  ฯ  คามวาสโิน  พทุธฺปปฺมขุ ํ  ภกิฺขสุงฆฺ ํ  ปริวิสิตฺวา  สตถฺาร ํ  อนุโมทน ํ  

ยาจสุึ  ฯ 

 

อ.พระเถระ รบัแลว้ ซึง่บาตร จากพระหตัถ ์ ของพระศาสดา ใหแ้ลว้ แก่สามเณร กลา่วแลว้ ว่า (อ.เธอ)  

จงไป, (อ.เธอ) นัง่แลว้ ในที่อนัถงึแลว้ แก่ตน จงกระทาํ ซึง่กิจดว้ยภตั  ดงันี้ ฯ (อ.ชน ท.)  

ผูอ้ยู่ในบา้นโดยปกต ิองัคาสแลว้ ซึง่หมู่แห่งภกิษุ ผูม้พีระพทุธเจา้เป็นประมขุ ทูลขอแลว้ ซึง่การอนุโมทนา 

กะพระศาสดา ฯ 

 

สตถฺา  อนุโมทน ํ  กโรนฺโต  เอวมาห  “ลาภา  โว  อุปาสกา,  เย  ตุมฺเห  อตตฺโน  กุลุปก ํ  สามเณร ํ  

นิสฺสาย  ‘สารปีตุตฺ ํ  โมคฺคลฺลาน ํ  กสฺสปนฺต ิ  อสตีมิหาสาวเก  ทสฺสนาย  ลภถ,  อหมปิฺ  ตมุหฺาก ํ  

กุลุปกเมว  นิสฺสาย  อาคโต,  พทฺุธทสฺสนมฺปิ  โว  อมิ ํ นิสฺสาเยว  ลทฺธ,ํ  ลาภา  โว  สุลทฺธํ  โวต ิ ฯ 

 

อ.พระศาสดา เมือ่ทรงกระทาํ ซึ่งการอนุโมทนา ตรสัแลว้ อย่างน้ี ว่า ดูก่อนอุบาสกและอุบาสกิา ท.  

อ.ท่าน ท. เหล่าใด อาศยัแลว้ ซึง่สามเณร ผูเ้ขา้ถงึซึง่ตระกูล ของตน ย่อมได ้เพื่ออนัเห็น ซึง่พระสาวก-

ผูใ้หญ่แปดสบิ ท. คือ ซึง่สารบีตุร ซึง่โมคคลัลานะ ซึง่กสัสปะ, อ.ลาภ ท. (มีอยู่) แก่ท่าน ท. (เหล่านั้น), 

แม ้อ.เรา เป็นผูม้าแลว้ เพราะอาศยั (ซึ่งสามเณร) ผูเ้ขา้ถงึซึง่ตระกูล ของท่าน ท. นัน่เทยีว (ย่อมเป็น), 

แม ้ อ.การเห็นซึ่งพระพทุธเจา้ อนัท่าน ท. ไดแ้ลว้ เพราะอาศยั (ซึ่งสามเณร) น้ีนัน่เทยีว, อ.ลาภ ท.  

(มีอยู่) แก่ท่าน ท., (อ.การเห็นซึ่งพระพทุธเจา้) อนัท่าน ท. ไดดี้แลว้ ดงันี้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



แปล  โดยอรรถ 

๒  มนุสฺสา  จนฺิตยสุึ  “อโห  อมหฺาก ํ ลาภา;  พทุธฺานญฺเจว  ภกิฺขสุงฆฺสฺส  จ  อาราธนสมตฺถ ํ 

อมหฺาก ํ  อยยฺ ํ  ทสฺสนาย  ลภาม,  เทยยฺธมมฺญฺจสฺส  ทาตุ ํ  ลภามาต ิ  ฯ  สามเณรสฺส  กุทธฺมนุสฺสา  

ตุสฺสึสุ  ฯ  ตฏฺุฐมนุสฺสา  ภยิโฺยโส  มตตฺาย  ปสทีสุึ  ฯ  อนุโมทนาวสาเน  จ  พหู  โสตาปตตฺผิลาทนิี   

ปาปณึุสุ  ฯ  สตถฺา  อุฏฺฐายาสนา  ปกฺกาม ิ ฯ  มนุสฺสา  สตถฺาร ํ อนุคนฺตวฺา  วนฺทติวฺา  นิวตตฺสุึ  ฯ   

 

๒ มนุษยท์ ัง้หลายคิดว่า "น่ายินดี ! เป็นลาภของพวกเรา, พวกเราไดเ้หน็พระผูเ้ป็นเจา้ 

ของพวกเรา ผูส้ามารถในอนัยงัพระพทุธเจา้และภกิษุสงฆใ์หโ้ปรดปราน, และย่อมไดถ้วายไทยธรรม 

แก่พระผูเ้ป็นเจา้นัน้" ฯ พวกมนุษยท์ีโ่กรธสามเณรกลบัยินดีแลว้ ฯ พวกทีย่นิดแีลว้เลือ่มใสโดยประมาณ

ยิ่ง ฯ ก็ในเวลาจบอนุโมทนา ชนเป็นอนัมากบรรลุอรยิผลท ัง้หลาย มโีสดาปตัตผิลเป็นตน้แลว้ ฯ  

พระศาสดาเสดจ็ลุกจากอาสนะหลกีไปแลว้ ฯ มนุษยท์ ัง้หลายตามเสดจ็พระศาสดาถวายบงัคมแลว้กลบั ฯ 


